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AUTEPATYPHbIE UCTOYHUKU
CBETCKUX COAbHDbIX NMECEH NTEHPU MNMEPCEAAA
B KOHTEKCTE NMO3TUYECKOU KYAbTYPbl AHTAUN XVII BEKA'

HaJIU3 MY3BIKAIBHOTO COJEpPKAHHUS CBETCKHUX
cosbHbIX neceH [I€pcemna anpuopu cBsizaH ¢
HCCIIEIOBAHUEM HX JIUTEPaTypPHBIX HCTOYHU-

KOB. DTOT BONPOC B OTEYECTBEHHOM MY3BIKO3HAHHUH

ObUI 3aTPOHYT JIMIIb ONHAX/bl. B cBOEM (yHIameH-

TanbHOM uccneaoBanuun «lI€pcenn u omepa» (1978)

B. /1. Konen Ha3Bana TekcTsl meceH [Iépcenna pemu-

TeJIbHO HU3KONpoOHbIMU [4, ¢. 15]. C mogo0HOM TOU-

KOU 3peHUsI TPYAHO OE30rOBOPOYHO COMIACUThCS. boib-

IIMHCTBO MO3TUYECKUX UCTOYHUKOB JICHCTBUTEIBHO HE

HIEIEBPHI, OTHAKO U CPEIN HUX BCTPEUAIOTCS CTUXOTBO-

peHHs psiga aBTOPOB, TOCTONHBIX YBAXKCHUS, — HAPU-

Mep, counHenust Adbpaxama Kaysu (1618—1667), mosta

6e3yCcI0BHO BeCbMa 0JJapEHHOTO.

B 3apy0e:xHOM My3bIKO3HAHHU TPOOJIEMbI aHAIN3a
MMOATUYECKUX HMCTOYHMKOB cBeTckux mneceH [I€pcenna
MPEACTaBICHbl HEMHOTOYHCIEHHBIMHU, HO aBTOPUTETHbI-
MU Tpygamu. [IpHOpUTETHBIM HCCIEOBAaHHEM B 3TOM
HalpaBJICeHUH MOKHO CYHTATh KHUTY BBIIAIOIIETOCs aH-
mnickoro nuprxképa Podepra Kunra «'enpu [1€pcemn
[10]. OObEMHBIN pa3zen uccieoBaHus MOCBSIIEH aHa-
JU3Y TMOSTHYECKUX M MY3BIKAJIbHBIX CBS3€H COJBHBIX
MeCeH, KaK CBETCKUX TaK M PENUTHO3HBIX. B mHTEpmpe-
TaIMH MY3BIKH ONPENENIONIYI0 POJb UTPAeT KYIbTyp-
HO-MCTOPUYECKUI KOMMeHTapuil aBropa. Pobepr Kunr
nosiaraer, 4ro «misi obpazoBanHoro ciaymiarens XVII
BEKa TEKCTHI NEPCENTIOBCKUX MIECEH OBLTH MOTHBI TOHKUX
ammo3uii. Cinymarens XX Beka, He UMEIONIUN KIacCch-
YeCcKOro 00pa3oBaHusl, MOXKET yIyCTUTh MHOTOE, 4TO 3a-
noxeHo B noxarekcre. KommenTapusm necen [lepcenna
MOYKHO OBLIO ObI HOCBSITUTH Lielyto KHUTY» [10, p. 220].

[IpobneMbl aHanm3a TEKCTa B aclEeKTe OCOOEH-
HOCTEH ero My3bIKalbHON peanau3aliil 3aTPOHYTHl H
B (yHAaMeHTaJIbHOM HccieqoBaHuu MaprtuHa Anam-
ca «l'enpu I[l€pcemn: nmpoucxoxaeHUe U pa3BUTHE €T0
My3BIKaJIbHOTO cTUiIs» [8]. B 3amaun aBTOpa BXOIUT HE
CTOJBKO OILIEHKA XYJOXXECTBEHHBIX JOCTOMHCTB IOITH-
YECKHUX UCTOYHHKOB, CKOJIBKO aHATH3 KOHTEKCTyalbHOMN
CBsI3U clioBa M Menonuu. Haubosee sipko STOT MPUHIUI
IIPOJEMOHCTPUPOBAH Ha pUMepe ucnob3oBanus [1€p-
CeJUIOM pUTOpUYecKuX Guryp. B cBoéM mcciaenoBaHuu
yu€HBIA MCXOJHUT U3 YCTAHOBKH, UTO «A(PPEKTUBHOCTD

peanu3anuy TeKCTa 0COOCHHO 3aBHCHUT OT TOHMMAaHUS
ero KoHTekcTa» [8, c. 195].

OpHaKo B KHUTE OTCYTCTBYET ONpEACICHUE CIIEeIH-
(GuKH caMUX TEKCTOB, UX O0pa3HOro CTPOs; HE OCBe-
maeTcs KylnbTypHO-UCTOpPHYECKass mpobiemMaTuka ¢
no3uuuii 6uorpaduyeckoro Merozaa, MO3BOJISIOIIETO
PACKpBITh KOHTEKCT counHeHui. [IpucraipHoe BHUMA-
HHUE yJIesieTCs B IEPBYIO0 OYepeIh aHAJINU3y HENoCpe.-
CTBEHHO MY3bIKaJIbHON KOMIO3ULIMHU U €€ COOTBETCTBUS
CTPYKTYpPHBIM 0COOEHHOCTSIM CTHXOTBOPEHHUSI.

[TomoOHast TeHAEHIMSI TPOCIEKUBACTCS U B P
Ipyrux padoT 3apyOekHbIX HcciaenoBareieii. Hampumep,
B CTaThe M3BECTHOTO MY3BIKAJILHOTO penakTopa Mapra-
pet Jlopu [11] mecHu paccMaTpuBarOTCsA B aCHEKTE pas-
HOOOpa3usi ¥ ABONIIOLMHK (POPMBI, @ BOIIPOCHI, CBSI3aHHbIC
HEMOCPEICTBEHHO € O0pa3HbIM CTPOEM M CIelHU(UKOMI
TCKCTa, €CJIM HE INPUHHUMATb BO BHUMAHHUE OTACJIbHLIC
0011Me 3aMevaHusl, IPAKTUIECKU HE 3aTPOHYTHI.

[TokazaTenbHbIM npumep paboOTHl C TEKCTOM MPH-
Bonut [Iutep Xonman B kuure «l'enpu [1€pcenm» [9].
AHanu3upys )KaHPOBBIE U CTHJIEBbIE 0COOEHHOCTH Iie-
cel bpuranckoro Opdest, TuprxEp cpaBHUBACT JIBa CO-
4yrHeHus1, HanucaHHele [1€pcemsiom u Pemxo Ha oMH U
Tot e ground bass u Tekct u3 «Bo3zmobnenunoi» Kay-
mu [9, p. 42]. [IpoBoas KOMIapaTUBHBIA aHATIU3, aBTOP
YaCTMYHO OTBEYAET Ha BOIPOC O TOM, YTO PYKOBOIHIO
IIépcennom B BBIOOpPE TOTO WM MHOTO MOATHYECKOTO
IMPOU3BECACHUA.

Taxum 00pa3zoM, MHOTOUHUCIIEHHBIE TIPOOJIEMBbI, CBSI-
3aHHBIE C BHIOOPOM, TOJIKOBAaHUEM U MY3bIKalIbHOU pea-
NMu3anyel TeKCTa OCTAlTCs OTKPHITHIMU. [logemMy KoM-
IMO3UTOP MHOTJA OTAAaBal NPCANOYTCHHUE COUMHCHUAM,
JManéKuM OT HACTOSIIEH MOA3UH, YTO MPHUBIEKAIO €ro
JIMYHO, a YTO MOXXHO Ha3BaTb TPAAWULIMOHHBIM B OTHO-
HI€HUHN K MECCHHBIM TCKCTaM — O3TU U APYT'UE€ BOIIPOCHI
MOT'YT CTaTh IpeAMETOM JucKyccuu. [To-npexnemy or-
KPBITBIM OCTaETCsl M BOIIPOC aBTOPCTBA.

II€pcenn co3man HECKOJIbKO COTEH CBETCKHUX IIe-
ceH, 0ombINas 4acTh KOTOPBIX MPHHAJIEKAT TeaTpalib-
HOH My3bIKE€. B aBTOPUTETHOM TEMAaTHUYECKOM KaTajiore
npousBeneHuil Ilépcemta ®panknuna IlummepmaHna
[12] okoi0 IBYXCOT CBETCKHMX IIECEH BBIJCJICHBI B Ca-
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MOCTOSITEJIbHBIN pa3ien «Songsy, eié OKoJIo CTa MeceH
onpenenenbl B «Theatre Music». OTienbHO B Karaore
¢durypupyer pazaen «Operasy, Kyaa BOLUIM IIECHU (BCe
OHM Ha3BaHBI B KaTaJIOTe apusiMNU) U3 omepsl «JlumgoHa u
OHel» U MATH CEMHU-OIep.

[Ipeamerom aHann3a JaHHOM CTaThU CTAJIU MECHH,
BrrouéHHble B X XII Tom TlomHOTO coOpaHust counHe-
Huii [1€pcesa, u3nanuoro I[1épcemioBckim 001IECTBOM
noxa penakuueit Mapraper Jlopu. B 3toT Tom Bouuiun
UCKJIIOUUTENBHO CONbHBIE MecHU. ObIiee KoIN4ecTBO
COHHHCHHﬁ, NMpEACTABJIICHHBIX B MU3JaHWUU, TOXOAUT 0O
cTa TPUALATH, BKJIIo4as TpU Bepcuu necHu «If music be
the food of love» u HeckoJbKO Tak Ha3bIBAEMbIX mock
songs (mock, — aHIJ. HacMellKa, Iapojiusi), KOTOpbIe
CTaJIn pE3yJIbTaTOM MNOATCKCTOBKHN MHCTPYMEHTAJIbHBIX
counHeHuil. JleBsHocTo necen u3z XXII Toma siBnsroTest
He3aBUCHMbIMHU necHsiMu (independent songs) u k Tea-
TPajbHOMN MY3bIKE HE OTHOCATCSL.

Crenyer nmpu3HaTh, YTO aBTOPCTBO TEKCTOB COJIb-
HbIX cBeTckux neceH l'enpu Ilépcemnna ycraHoBieHO
JIMILIb B MOJOBHHE ciiydaeB. OJHAKO 3TO HE MelIaeT
OTMETUTH OHpe}IeHéHHLIC HMCHa II03TOB M OXapaKTe-
pu3oBath T¢ OOpasHbie cdepbl, KOTOPbIC CTaIH s
KOMITO3UTOpa MPHUOPUTETHBIMU. CTHXOTBOPHOHM OCHO-
BOW IIECeH Macrepa BCerna CIYXKHJIM TOJBKO aHIINK-
CKHE TEKCThbl. ENMMHCTBEHHOE MCKIIIOUEHHE COCTAaBIISIET
«Incassum Lesbia, incassum rogas» (1695), cioBa ko-
Topoi Hanwucanbl P. T'epbeprom Ha natbiHu. OO0 aBTO-
pe TeKcTa MpaKkTHYECKH HUYEro He M3BecTHO. Pobepr
Kunr cuén HeoOXOaUMBIM YTOUYHUTH, 4TO MUCTEp [ep-
6epT HEC MMECT HUKAKOI'O OTHOWICHHA K 3HAMCHUTOMY
Joxopmoky I'epOepry, kotopblit ymep emé B 1633 rony
[10]. ITecHs Obuta coznana Ha cmepTbh Koposnerbr Ma-
pHUU U BIIEpBBIC MOSBUIACH C OJ3aroloBKOM «Queen's
Epicedium» B coopuuke «Three elegies upon the Much
Lamented Loss of Our Late Most Gracious Queen Mary
sett to musick by Dr. Blow and Mr. Henry Purcell» u3-
narenscTBa ['enpu Ilneripopma (1695). OOpaieHue k
JIaTBIHU, O(I)I/II_II/IaJ'[I)HOMy A3BIKY LEPKBU, HpHIaBaJIO
COYMHEHHIO 0COOYI0 CTPOTOCTh W BEJIWYaBOCThb. Po-
o6eptr Kunr ormedaer, uro «mactepctBo Il€pcemna B
BOTUIOIICHUH 3aKJIFOYUTENbHOM (Bpa3sl, “Stella sua fixa
coelum ultra lucet” (“Her star, immovable, shines on in
the heavens”), npocto Bosieono» [10, p. 214].

[onapnsitomiee OOJIBIMIMHCTBO MECEH, 4YbE aBTOP-
CTBO JIOINO/UIMHHO YCTAaHOBJICHO, HAllMCaHbl Ha TEK-
cThl aHnmickux no3roB XVII Beka, cpenu KOTOpPBIX,
Hapsily C MacTepaMH CTapliero MOKOJEHHUs, MHOTO
néPCEIOBCKUX COBpeMEHHHUKOB: Abpaxam Kaymu
(1618-1667), cop Yapnpz Cemnu (1639-1701), cap
Jhxopmx Drepumx (1635(?)-1691), Yunssam Konrpus
(1670-1729), Exarepuna ®@wmiunc (1631-1664), Tomac
Cronnu (1625-1678), Haym Te#t (1652—1715), MaTbio
[paitop (1664—1721), Tomac dypdu (1653—1723), [1u-
tep AHToHM Maro (1663—1718) u npyrue.

KnroueBoe pelieHue mpo0iemMbl TOHUMaHHs TIeCeH-
HBIX TeKCTOB [1€pcemna 6e3ycIoBHO KPOETCs B IPABHUIIb-
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HOM BOCHPHSITHU CHCTEMbl dTHUYECKUX U ICTETUYECKUX
LIEHHOCTEeH 00pa30BaHHOIO aHIIMYaHUHA BTOPOM I0JIO-
Bunbl X VII Beka (amoxu PecraBparum), ero KyiabTypHO-
ro Oaraxxa, MCHTaJIUTETa, TEMIIEPAMEHTA, YCIIOBUIi ObITa,
BKYCOB U IpucTpacTHil. OCBeIIeHHE NecTPOoil KapTHHBI
sureparypHoro mupa XVII Beka, Boccozganue noprpe-
TOB TI0O3TOB M JIPAMAaryproB B JIeTallsiX UX Ouorpadui,
PEKOHCTPYKIMSA HMX XapaKTepOB M B3aUMOOTHOLICHHH,
OT3BIBBI COBPEMEHHHUKOB CO3MAIOT MCKIIOUUTEIHHO -
HaMUYHBIA UCTOPHKO-XYO)KECTBEHHBIN (OH 115 Mccie-
JTIOBAHUS TEKCTOB NEPCENTIOBCKUX MTECEH.

B umcno nmpousBeieHuii, cOCTaBUBLIMX OeccMepT-
Hyto cnaBy [I€pcena, BXousiT necHu Ha cTuxu AOpa-
xama Kaymu — «How delightful's the life of an innocent
swain» («IIpenecrtHa >XKM3Hb HEBUHHOI'O MACTYIIKA»),
«I came, 1 saw» («S npumén u yBunemn»), «She loves
and she confess too» («OHa JOOMT U npU3HAETCS B
sTom», 1683), «They say you're angry» («'0BOpSAT, ThI
3nmokay, 1685). Kaynu mpoGoBan cebst B pa3HBIX TIO-
STHUYECKHUX JKaHPaxX, HO My3bIKAHTOB MIPUBIIEKaJa JIUIIh
€ro aHaKpeoHTHYecKas Jo0oBHas mupuka. B X VII ekxe
Kaynu Ob11 He TPOCTO B MOJIE, a II0-HACTOSIIEMY 3HaMe-
Hut. Ero cruxorBopenust u3 coopuuka «The Mistress,
or Several Copies of Love Verses» («Bo3zmobneHHas,
win Heckoiabko KOmuil JTFOOOBHBIX CTHUXOBY», 1647)
CTaJIM JINTEPATypPHBIMH MCTOYHHKAMU JUIsI BOKAJIBHBIX
counHeHuil pspa xomnoszuropos XVII-XVIII Bexos
— bxona bnangeBumna (16507—-1721), Yunsama Kun-
ra (1624-1680), Pobepra Kunra (1676—1728), JIxoHna
brmoy (1649-1708), Yuneama Tépuepa (1651-1740),
®poucuca ITurorra (1665-1704). daxke mpocnaBieH-
bl uranesaen [Ieerpo Pemxo (1632-1685), cocto-
SIBIIMI Ha Clly)kOe y aHNIMHCKOTO KOpOJIsl, OCTaBHJI
HECKOJIBKO MeceH Ha MeTadopuyeckue cruxu u3 «Bos-
JHOOJICHHOW.

[Tutep Xonman nomnaraet, uyto «Kaynu nputsrusai
CEepbE3HBIX KOMIIO3UTOPOB 310XU PecraBpauuu Tem,
YTO COXPAHUI BBICOKUH CIIOT M 3KCTPaBaraHTHOCTH 00-
pa3oB mnodsToB-meTadusukoB. IIpu 3TOM mMO3T co3man
CBOI TPOCTOM, cMeblii U HedopMalbHbIH CTHIIBY [9,
p. 44]. 1 x0oTs ceroaHs TuTepaTypHas KpUTHKA HE OJTHO-
3HAaYHA B OLIEHKEe TBOpeHuil Kaynu, ero coBpeMeHHHKH,
HAIpOTHB, CYUTAJIA €r0 OYECHb TAJaHTIUBBIM. B coun-
nenuu «Brief Livesy («Habpocku duorpaduii») xona
O6pu (1626-1697), uctopuka u MeMmyapucrta, 1 4To He
MeHee BaKHO «COOYTBUIBHUKA U COTPANIe3HNKAa MHOTHUX
3HameHuTocte X VII Bekay [6, p. 277], onucaH uHTe-
pecHblit ¢akT u3 xu3Hu A. Kaynu: repror bakuHrm
KyIHJI yca/ib0y KOpPOJIEBbI-MaTepH «U 10 COOCTBEHHOM
BOJIE U IIEAPOCTH MOJAPHUII CBOEMY IOPOTOMY H Iapo-
BUTOMY Jpyry muctepy AbGpaxamy Kaymu, st koTopo-
ro oH e€ u npuodpém» [6, p. 295]. O GosbIiIOM yBaxKe-
HUH K [T09TY TOBOPUT U TOT (PAKT, 4TO MOCIIE CMEPTH OH
Obu1 oxopoHeH B Yroske [loaroB BecrmuHcTepckoro
abbarctBa, pssaom ¢ Jxedpu Yocepom. B Harmonasns-
HOI IOPTpeTHOH rasepee B JIOHIOHE XpaHUTCA HOP-
Tpet A. Kaynu, npuHaanexaunuii mepy NpHABOPHOTO
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xynoxuuka Kapna II ITutepa Jleau (1618—-1680). IIpu
JKMU3HM Ha3BaHHBIA MOAT ObLI CTOJIb IOIMYJSIPEH, YTO
3aTMUJ clIaBy caMoro MuiIbTOHA.

JlroboBHas nupuka Adpaxama Kaynu monHa jér-
KOTO IOMOPa, OCTPOYMHBIX JI€TajJei U MOHSITHBIX BCEM
HaMmekoB. Ero poBHBIM U Magkuil CTUX, CTOJb LIEHU-
MbI{ KJIACCUIIMCTAMU, JIUIIEH HACTOSALIEH CTPacTH, HO
BIIEYATIIACT CBOCH BBIPA3UTEIBHOCTHIO U YyTOHUYEHHBIM
OTHOILICHHEM K JIFOOBH, YYBCTBY ILIATOHUYECKOMY, HE
MPUBOASIIEMY K POKOBBIM pPa304yapOBaHUAM.

B uncne nostoB, Ha cTuxu KoTopelx nucain Ilép-
CeJlJI, COCTOSIM M TaK Ha3blBaeMble «court wits», mpu-
JIBOpHBIE ocTpoyMIbl. Peur uaér o J[xopmxe Ote-
pumke u Yapneze Cennu, KOTOpbIe BXOAWUIH B COCTaB
«paszBecénon maiiku» (anrn. Merry Gang), Ha3BaHHOU
TaK BEJUKHM IMO3TOM OHApio MapsemaoM. ITomumo
Orepumka u Cennu B 3Ty KOMIIAHUIO BXoawiau [eH-
pu xepmun, Yapas3 Caxsuin (rpad Hopcer), xon
Wedduna (rpad Manrpeiis), xon Yunmot (2-i rpad
Pouectep), I'enpu Kunnurpro, apamatypr YuneaMm Yu-
yepiu, a Takke /pxopmk Bunsepc (2-i repuor bakun-
rem). He ocTaHaBnnBasch Ha KaKIOM B OTJENBHOCTH,
CKa)kKe€M, YTO BCE OHM OBUIN JIFOJBMHU 3HATHOTO MPOUC-
XOXKACHUS, MPUHAMISKAIH OIIKailieMy OKPYKEHHIO
kopoJist Kapia I u ciibutn 6e300pasaukamu. OnHa U3 ux
«HEBMHHBIX IPOKa3» Tak omucaHa B kHHUre «lcropus
3aMmaJHOCBPOIECIICKOr0 Tearpa OT BO3HUKHOBEHHS [0
1789 roga»: «... OHM HaHAIH MPHUIOPOKHYIO TOCTUHU-
Iy B OKpecTHOCTIX JIoHmOHA; TaMm, ImepeoaeThe TPaK-
TUPIIMKaMU, OHM HamaumBalv J0 OecuyBCTBHsI JIIOMEH,
3ae3KaBIIMX K HUM C )KEHAMH U JI0YePbMH, U coOia3-
HSUTH JKeHIIMH» [2]. XpOHUKH TOTO BPEMEHHU IECTPEIH
CKaH/JIbHBIMU paccka3aMu 00 UX MOXOKICHHUSX, OJIHA-
KO, BCE OHU ObLIH JIOAbMHU TasaHTIUBbIMH. Cop Yapib3
Cemu, 5-if GapoHert, BOLIEN B UCTOPUIO KaK CaTHUPHK,
JipaMaTypr U MOJUTHYECKUH AesTens (cnukep [lamaTer
O6mmuH). Cop Jxopmk DTepumK 3aciIyKUI MOYSCTH
Kak JipamaTypr, u3o00perareib KOMEIUH UHTPUTH, [IPO-
JIOXKHBIICH MyTh K ONecTAnuM mbecam YuibsiMma KoH-
rpuBa (1670-1729). B cBoux cruxax «Becénas OaHma»
BOCIEBalTa TEJIECHO-UYYBCTBEHHYIO NPUPOIY JIIOOBH.
IIpocteie u momguac HempucToiiHbIe BUpIK 0 Cenusx,
Jlycunnax, Jlopunaax, macrtyxax, HUMpax 1 Tak jaiee
UMeEJU 110J1 CO00H 0CO0YI0 ACTETHUYECKYIO IIaThOpMY,
KOTOpasi 103Xe ObuIa OmNpejeseHa KaK JUTepaTypHbIi
TMOEPTUHAK.

[To33ust mbepTeHoB OblIa OE3YCIOBHO JlajleKka OT
BBICOKOTO HCKyccTBa JOOBU. «COOCTBEHHO, CaMbIM
aKTyaJIbHBIM M COBPEMEHHBIM, YTO JJIS HAC ceiuac co-
JEPXKUT B ceOe aureparypa (KyJabTypa) JuOepTHHAKA,
— nuuret ¢uinosnor, nepesonuuk E. E. Jimutpuesa, — 310
TO, 4TO OHa Kacaercs Tex cdep addexkruBHOH, Ppusn-
4yecKoil, (PU3MONOrHueCcKOl )KU3HU YeIOBeKa, KOTOPBIX
“kilaccuueckas”’ IeJIOMYyApEeHHass B OOLIeM M IeJIoM
JUTepaTypa MOYTH HE 3aTparuBaia ... B 3TUX TekcTax
MPUCYTCTBYET OJHOBPEMEHHO PaJOCTHOE M MEYaJIbHOE
OTKPBITHE TOTO, HACKOJIBKO HAIIM YyBCTBA €CTh MPOU3-
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BOJIHOE OKpYIKarolleil 00CTaHOBKHU U IOTOMY HACKOJIBKO
oHU ddeMepHBbI, Kak deMepHa U Ta TearpajbHas JeKO-
pamus, 4to ux nopoxaaet. Ho nMeHHo 3Ta yckoib3a-
IOIIast KpacoTa M Ka)keTcs IIEMSIIe PUBIEKATEIbHON
[5]. U xoTs BhIcKa3biBaHue JIMUTPHEBOM OTHOCUTCS He-
HOCPEJCTBEHHO K (DPaHIy3CKHM I103TaM-JInOepTeHaMm,
OHO BIIOJIHE CIIPABEUIMBO U JJIs AHIVIMHCKOM dpoTHYE-
CKOM 1033uHu.

[I€pcenn He OTHOCUIICS K HUCHPOBEprareisM cra-
poit dumocodhun MOpaNbHBIX IEHHOCTEH, OJHAKO K
aHaxoperam cebs Toxke He npuuucisul. [lociennee non-
TBEPKIAAKOT €0 MHOTOYUCIICHHBIC KOTYH — MOJJIMHHBIC
CBHUJETEIN HPABOB TOW 3MOXH. VX TEKCThl HACKBO3b
IMPOHU3BIBAIOT KOJIKHUE HIYTKU U HEABYCMBICICHHBIC Ha-
cmemku. ITo yrBepxaenunto JI. KoBHankoi, «pemgakrop
toma KaTuelt I'enpu [1épcenna (peur unér o penakrope
22 toma wmsnanus IlépcemnoBckoro oOmiectBa, 1922)
YyBCTBOBAJ JKeJlaHHWe BBIOPOCHUTH UX» [3, . 7].

Uto kacaercs ctuxorBopenuit Cennu, OTepumxa u
NOAO0OHBIX UM aBTOPOB, TO [1€pces BHIOMpaeT TEeKCTHI,
JINIIEHHBIE TOTO LIOKUPYIOLLEIO 3POTHU3Ma, KOTOPBII
OBUI MPUCYI COYMHEHHUSM OOJBIIMHCTBA JINOEPTECHOB.
OO0pa3pl TPAaIUIMOHHBIX BO3JIOOJCHHBIX — Oyab TO
Oune, AmunTtac, Cenus uinu Jlycunna, npucyTcTBue
CJIOBOCOYETAHUI «KECTOKUU MHUP», «30JI0ThIE pajo-
CTH», «0Or JI00BUY, «e€ yIpIOKa M MPUKOCHOBEHHUE
— nus I1épcemia 3TO BCero NuIlb TEKCTOBAsE KaHBA ISl
CO3JaHUA YYBCTBCHHBLIX, BBIPA3UTCIIbHBIX W pPa3HOXa-
PaKTEepHBIX MY3bIKAIbHBIX 00Pa30B.

K sToii 06pasnoii chepe [1épcemt Oyner odpamaTh-
cs emé He pas. Taxossl necHu «I loved fair Celia» («51
nmobu npekpacuyto Cenuioy», 1694) Ha ctuxu bepHap-
na T'oapna, «Musing on cares of human fate» («Pas-
MBIIUISISE O TATOTaX YEIOBEYCCKOU CyanOb», 1685) Ha
ctuxu Tomaca lypdwu, «Sylvia, now your scorn give
over» («OctaBb cBou Hacmemikd, Cunbus», 1688),
«When first my shepherdess and I» («Korna mbl ¢ na-
cTylkoi BriepBbie», 1687), «Love is now become a
trade» («JI1000BB ceromHs crayia pemeciom», 1685) Ha
CTUXH HEU3BCCTHBLIX aBTOPOB U MHOI'MC APYTHE.

['oBOpst O CTUXOTBOPEHUSIX, KOTOPbIE MMEPEKIIaIbl-
Ball Ha My3bIKy IIépcem, cienyer umeTs B BULY, 4TO
MHOT'HE M3 aBTOPOB BOOOILIE HE SIBISUIMCH mpodeccu-
OHANBHBIMH TO3TaMu. [IpuHaanexa ompenenéHHOMY
COLIMAJILHOMY CJIOK U OyIyuH JIFOIbMH IIUPOKO 0Opa-
30BaHHBIMH, OHU COUYUHAIHN CTUXH, 3aII0JITHAA TAKUM 00-
pazom cBoi mocyr. CTUXH HEepenuChIBAIUCH, PYKOTIUCH
nepesaBaluch U3 pykK B pyku. Jlaxe Benukuil DHAPIO
Mapsenn (1621-1678) He BOCIpUHUMAI CBOU CTHXH
CepbE3HO U, COOTBETCTBEHHO, HE Iedaraj. BrosHe Be-
POATHO, YTO OHH TaK U OCTAJIUCH OBl HeOHy6JTI/IKOBaH-
HBIMH, eCJIM Obl uepe3 TPH rojia Mocie ero CMepTH uX
NepBOe M3JaHue HE MPEANPHUHsIIa ero YKOHOMKa, Ha3bl-
BaBIas ceOs1 BIOBOI Mapgsesuia.

Cyns o BceMmy, il KOMIIO3UTOpa, COOCTBEHHO Kak
U JUIs ucrioiHuTens Bropoit monoBunsl XVII Beka, aB-
TOPCTBO TEKCTa COJbHOM MECHM ObLIO, NOPOH, HE Tak
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yK BakHO. [Opa3no BakHee Obula cama TeMaTHKa M
crnoco0 e€ Borutomienus. Kak numer Jx. Yacrpen, «ro-
CIIOJICTBYIOIIIEE HACTPOCHUE TOTO BPEMEHHU OTIMYAI0Ch
CYOBEKTUBHOCTBIO. BIIOONEHHBIN, TUTAKAIBIIMK, Karo-
HIMIACS TPENIHUK — KaXIbIil U3 HUX TIyOOKO OCO3HABAI
CBO€ JINYHOE OTHOIIEHHE K MPEAMETY CBOEH CTpacTH,
CBOETO COXAJIGHUS UITU CBOETO MOKIoHeHHs. U Obia u
TEMOH KECTOKOCTh OTBEPrarolleil CTPacTh KEHIIUHbI,
0€3)KaJIOCTHOCTh HEYMOJIMMOIO POKa WIJIM CMHUpPEHHE
yesioBeka nepes 60rom — BCE 3TO BOILIONMIATIOCH B I1O-
YCPHNHYTHIX U3 €AUHOI'0 UCTOYHHUKA MCIIOJUAX U rapMO-
HUsAX» [7, c. 124].

HeKOTOpBIC CTHUXOTBOPIBI MM€YaTaJIUCh IOJ ICEB-
JOHUMAMHU. Haan/IMep, HN3BCCTHAsA B MHTCIIJICKTYaJlb-
HBIX Kpyrax mostecca Exarepuna ®unmmnc (1631-
1664) noanuceiBaitack He HHa4Ye, kak «HecpaBHeHHas
Opunpga» («Matchless Orinda»). E€ Gnuskum npyrom
ObUT IpOciaBieHHbI no3T-Metaduszuk ['eHpu Boosu
(1622-1695), cmepTh €€ omiakan B 3eruud Adpaxam
Kaynu, a e€ ctuxamu moyiyropa BeKaMu Io3xe OyaeT
BOCXMINAThCA MOAT-poMaHTHK J[>xoH Kutc. E. @unumnc
MPEBOCXOJIHO Biajiella HECKOJBKUMU S3BIKAMH M I0-
MHUMO COYMHEHHS cTUxoB (ux y He€ Oonbmie 100) 3a-
HUMaJIaCb MEPECBOAAMMU. O}]I/IH H3 TaKuX MEpEeBOJOB C
¢pannysckoro u nonaics Ha riasa 'enpu [1épcemny.
Peub unér o cruxorBopenun «La Solitude» («Onuno-
4ecTBO») (paHiry3ckoro mosta Mapka-Antyana JXKu-
pap ne Cenr-Amana (1591-1661). D10 ussimuoe covu-
HEHHUE CTaJI0 OCHOBOM 3peoil 01yXOTBOPEHHOM MECHU
«O Solitude, my sweetest choice» («O, oaMHOYECTBO,
MO# crmamocTHeI yaen», 1687). HauansHas ¢pasa
NECHU OTKPBIBAETCSl HUCXOJSIICH CENTHMON Ha Cllo-
Bax «O Solitude», 3a KOTOpOIi ciieyeT MSATKO H3BUBA-
IOIAsICsl HUCXOAIIAsl pyjiaja Ha clioBe sweetest. OTu
JBa MOTHBA W BBIPpACTAIOT B COUYMHCHHUE HCIIOBTOPHU-
MO KpacoThl ¥ ITyOWHBI 4yBCTBa. MUHOpPHAS TOHAJb-
HOCTh, CACPKaHHOCTh W HEKOTOpas OTCTPAaHEHHOCTH
B BBIpa>XCHUU 3MOHHﬁ ITO3BOJIAIOT BCKPBITH IMOATCKCT
COJIEP KaHMS MECHU — 32 OCO3HAHHBIM YEIUHEHUEM B
CeIbCKOM ycaanbe, BOanmu OT CyeThl U IIyma, 3a JIo-
OOBaHUEM 3EJICHBIO JIEPEBHEB M BBHICSIMU TOP KPOETCS
1y0OKO€ YyBCTBO OJIMHOYECTBA.

MotuB onuHouectBa B necHsax llépcenna cocen-
CTByeT C MOTHUBOM yTpaThl. COrlacHO TpaaulusIM
BPEMCHU o0a 3TH MOTHBA BbIpaXXaJIUCb TCPMHUHAMMU
HaCTOpaHBHOﬁ CUMBOJIMKHM MU YKJIaAbIBaJIMCh B paMKH
JKaHpa MO3THYeCKOW sieruu. OJHUM U3 TaKUX JIH-
pUYECKUX COYMHEHMU, B KOTOPOM IpeoliagaeT Ha-
cTpoeHue ckopbu, sBusercs necHs «Draw near, you
loversy («IIpubnu3pTech, BO3THOOICHHBICY) HAa TEKCT
cruxorBopenusi Tomaca Cronnu «The Exequies»
(«IToxoponbr»). Tomac CTIHIU, TOIT U MEPEBOAUMK
C I'p€UYC€CKOT0, JJAaTBIHU, UTAJIBAHCKOIO U HCIIaAHCKOTO,
6BIJ'I YeJIOBEKOM M3BECTHBIM. Ero ctuxu 3HaJIk, OXOTHO
MEpCKIaablBaJIM Ha MY3bIKY U BKJIIOYAaJIU B MHOTOYHC-
JICHHbIEC IIECEHHUKU TOI0 BpeMEHU. bynyuu oromMmkom
Tperbero rpada Jlepou, oH, Kak 10JIaraioch 4eI0BEKy
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ero cocyoBusi, nonyuni obpasosanue B KemOpumxe,
[oCJie OKOHYAHUSI KOEro akKTHBHO 3aHMMAJICSl HCTOPH-
YCCKUMU HUCCICAOBAHUAMU U TIEPEBOJOM KJIaCCHYC-
CKOM nuTepaTypbl. B aHHOTaUUM K PYKOIIMCU CBOUX
ctuxoB Ctannu coobuiaer, urto «The Exequies» Obuin
HaBEesIHbI DKJIOTaMHU HCHAHCKOro nmoata [apcunaco jae
na Bera (1503-1536).

K CXOAHBIM ITO COACPKAHUIO TECHAM MOXKHO OTHE-
crtu «A pastoral elegy on the death of Mr. John Playford»
(«Dneruto Ha cmepTh M-pa Jlxona [lneitpopma», 1687)
u «An elegy on the death of Mr. Thomas Farmer, B.
M.» («Dneruto Ha cmepTh M-pa Tomaca dapmepay).
ABTOp CTHUXOB INEPBOH NECHU YCTAHOBJIEH TOYHO, 3TO
MU3BECTHBIM Jpamarypr, 1nodT, jnaypear Haym Teir
(1652—1715). EMy ke NpUIHCHIBAIOT aBTOPCTBO CTHUXOB
U BO BTOpOﬁ IMECHEC, HO €IMHOI0 MHCHUS 11O 3TOMY BO-
MIPOCY Y UCCIIEeI0BATENeH He CI0KUI0Ch. O TECHOM Co-
tpynuuuectse [1€pceiuta ¢ Teiitom MOKHO ObLIO ObI Ha-
[IHACATh HE OJIHY cTpaHuly. FIX COBMECTHOE TBOPUYECTBO
0€3yCJI0BHO YBEHYAIOCHh «JIMI0HOW», OMHAKO 3TO OBLI
HE €MHCTBEHHBIH U0 UX coTpynHnYecTBa. Kak mosT
Haywm Teiit 3acinyxuBaj MHOTHX HapeKaHUW, HO KAKOBbI
Obl HU OBUIM JINTEpATypHbIE KaueCTBA €r0 CTHUXOB, OHH
BIIOJITHE NOAXOAWJIN IJIA MY3bIKAJIbHOT'O BOIIJIOLICHUA.
Penakrop XXII Toma monHOro coOpaHusi COYMHEHMI
[€pcenna Mapraper Jlopu, TpynuBiasicst Haja paciund-
POBKOH IeCeH aHIIINHCKOTO MacTepa, Ha3Baja « DJIeTHIo
Ha cMmepTh M-pa J[xona [lneiidpopna» «meneBpom kak
B TEXHUYECKOM, TaK M B OMOIIMOHAIBbHOM IaHe» [11,
c. 22].

BoNbIIMHCTBO TEKCTOB TECEH M300MIYIOT MMEHa-
MH [IEPCOHAXKEH aHTUYHOHN II033UHU, XOPOLIO U3BECTHOU
MHTEJUIEKTYyalaM U3 OKpPYXEHHUsl KomIo3uTtopa. Berpe-
yaercsi U npsimoe uutuposanue lllexcrnupa, kak B nec-
He «If music be the food of love» («Koab My3bika ecTh
numna st Jiro0Bm», 1692). IlepBas cTpoka 3TOro CTH-
XOTBOPECHUA 3aMMCTBOBaHa M3 KOMEANU ((I[BCHaI[HaTaH
HOYB» (MoHOJOT reprora Opcuno, I akt, 1 crena). Ilo-
STHYECKOE U3SLIECTBO 00pa3a My3bIKH KaK «IIHIIH JUIs
JII0OBM» CTAJIO UMITYJIBCOM K CO3JIAaHHIO CTUXOTBOPEHHUS
BIIOJIHE B JlyXe MEPCEJUIOBCKOM ATOXH, TIe 4yBCTBEH-
HOCTh 0CsI3aeMOT0 00pa3a pealbHOW BO3JIOOICHHOM
npeJbliaia CuiibHee, ueM OecruloTHbIN «spirit of lovey
— IyX JIO0BH.

JlureparypHbIM HCTOYHHUKOM 3TOH IIECHU CTallo
CTUXOTBOPEHUE cOBpeMeHHMKa [I€pceiia, MOJIKOBHU-
ka I'enpu XuBauaxema (1651-1700). Cyast mo Bcemy,
[Iépcent mogaancs 0codOMYy O4apOBAHHIO ITHX CTPOK,
u ecau Obl TOJIbKO OH. CTUXOTBOpPEeHHE OyKBaJIbHO 3a-
BOpOXHII0 KomMo3utopoB XX Beka. B 1933 rony Obun
onyonukoBan nuki necen «Old Wine in New Bottles:
four Restoration Songs» («Ctapoe BUHO B HOBBIX Oy-
TBUIKaX: YeThIpe MEeCHU JMOoXu PecraBpanum») aH-
ruiickoro kommo3utopa Cecuna Apmctponra ['ud6ca
(1889-1960). ITox HOMEepoM 3 B 3TOM IHKIE 0003HA-
yeHna necHs Ha TekcT «If music be the food of love».
EcTb mecHst Ha 3T0T TekcT u 'y Maiikna Tunmera (1905—
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1998), 1 y cOBpeMEHHOT0 IaTCKOro KoMIo3uTopa Buma
[IBaara (p. 1960).

Het comuenus, uto Texkcts aist [1€pcena He Oblau
city4aiHbIM BBIOOpOM. OIHAKO, B OTHOIIICHHUHU BBICOKHX
XyOOKECTBCHHBIX JOCTOUHCTB CTI/IXOTBOpeHHﬁ KOMIIO-
3UTOP YaCTO HE MPOSIBIIAI IIENETUILHOCTH. JJOMUHUPY-
I0IIMM (aKTOPOM IPH BEIOOpE COUMHEHUS cKopee Oblia
monyJapHOCTb MO3Ta U JIETKOCTh TMEPECIOKEHUA CTPOK
Ha My3bIKy. TeM He MeHee, BbIOpaHHbIE UM CTUXOTBOpE-
HUA 6I)IJ'II/I MacCTEpPCKHU OTI_HJ'II/I(bOBaHI)I, JIMIICHBI TAXCIIO-
BECHOCTH U JlaBajiu BO3MOKHOCTh [I€pceity co3naBars
Ha UX OCHOBE YapyOIIyI0 MY3BIKY.

HenpaBunbHo ObUIO ObI CUMTaTh, YTO BCS Iepe-
JIO’)KEHHasi UM Ha MY3bIKy IO033US IOCpPEICTBEHHA.
OTtnaBast B OOJIBIIMHCTBE Cy4YaeB MPEJIOYTEHHE CO-
BPEMEHHOM €My aHIIMHCKOM JIMPUKE, KOMIIO3UTOP
obpamiaics K I0O3TaM OINpeAeiaéHHO TaJaHTIMBBIM

< AMUTEPATYPA

1. Aurnuiickas nupuka rnepsoit nonosuns! X VII Bexa / coct.,
o6mr. pea. A. H. Topbynosa. M.: U3x-8o MI'Y, 1989. 347 c.

2. JlxuseneroB A. K., bosmkues I. H. Ucropust 3amaHo-
€BpOIEHCKOro TeaTpa OT BO3HMKHOBeHHUs 1o 1789 roma. URL:
http://svr-lit.niv.ru/svr-lit/istoriya-zapadnoevropejskogo-teatra.
(12.12.14).

3. Kosnaukas JI. I. Aurniickas My3sika XX Beka (HCTOKH
" dTansl pa3Butus): odepku. M.: CoB. kommo3utop, 1986. 216 c.

4. Konen B. [Ix. I1épcenn u onepa: uccinenoanue. M.: My-
3bIKa, 1978. 262 c.

5. Mexnay nopHorpadueii u BbICOKOI mod3ueit: Exarepu-
Ha JImutpueBa o HOBoil kHure npo nubeprunax. URL: http://
theoryandpractice.ru/posts/7875-libertinazh. (12.12.14).

6. CTUX¥ aHITIMICKUX MOATOB-KaBajepoB u «Kparkue xu3-
Heonucanus rxona O0pu» / nep. ¢ anr. u Betyn. M. bopoaui-
kot // UnocTpannas nureparypa. 2008. Ne 3. C. 277-297.

G

1. Angliyskaya lirika pervoy poloviny XVII veka [English
Poetry of the First Half of the 17" Century]. Moscow: MSU,
1989. 347 p.

2. Dzhivelegov A. K., Boyadzhiev G. N. Istoriya zapadno-
evropeyskogo teatra ot vozniknoveniya do 1789 goda [The History
of the Western European Theatre from its Origins to 1789]. URL:
http://svr-lit.niv.ru/svr-lit/istoriya-zapadnoevropejskogo-teatra.
(12.12.14).

3. Kovnatskaya L. G. Angliyskaya muzyka XX veka (istoki
i etapy razvitiya): ocherki [20th Century English Music ( Its
Origins and Stages of Development): Essays]. Moscow: Sovetsky
Kompositor, 1986. 216 p.

4. Konen V. Dzh. Persell i opera: issledovanie [Purcell and
Opera: a Study]. Moscow: Muzyka Press, 1978. 262 p.

5. Mezhdu pornografiey i vysokoy poeziey: Ekaterina Dmit-
rieva o novoy knige pro libertinazh [Between Pornography
and High Poetry: Ekaterina Dmitrieva about a New Book on
Libertinage]. URL:http://theoryandpractice.ru/posts/7875-liberti-
nazh. (12.12.14).

REFERENCES

98

U XOpOLIO M3BECTHBIM B OOpa30BaHHBIX Kpyrax —
A. Kaymu, Y. Commu, E. ®ununc, A. YoproHs,
T. Ctanmnu, M. Ilpaiiopy, k. Dtepumxy, Y. Konrpusy,
H. Teiity, T. Aypdpu. B 3Tux nosruueckux npousse-
JeHUsIX ObLIa IIUPOKO NpPEJCTaBieHa NacTOpasbHas
TeMaTHKa, KOTopas JaBajla MeCTO ¥ MOTHBAM YHCTOM
HEBUHHOCTH, U HENPUKPHITON OTKPOBEHHOCTH, Mpe-
CTymarouieil rpaHuisl go3BosneHHoro. Ilamutpa mo-
STUYECKUX 00pa30B BKIIIOYAJa MOTHBBI MEJIAHXOIHHU
U IPYCTH, OJIMHOYECTBA U TPareAuu yTpPaThl, )Kaao0bl
U HETOJACNbHON cKopOM. YChHIIaHHBIE HAMEKaMHU H
AJUTIO3MSIMU € TI0331eH aHTUYHBIX aBTOPOB M aBTOPOB
Oosiee OJIM3KUX MO KPOBHM U 1yXy — Bumbsma Illek-
CHUpa U aHMIMHCKHUX MO3TOB-METa(QHU3UKOB — MECHH
npoOyXJajdl TOHKHE ODCTETHYECKHE IepPeKUBaHMUS,
YCUJIMBAIOIIHECS AMOIMOHAIBHOM HACBIIIEHHOCTHIO
MY3bIKaJbHOU TKAHHU.

~N o

7. ¥Yactpen x. A. I'enpu [Iépcemn / nep. ¢ anr. A. Koune-
Ba. JI.: My3ssika, 1980. 240 c.

8. Adams, Martin. Henry Purcell: The Origins and
Development of His Musical Style. NY: Cambridge University
Press, 1995. 388 p.

9. Holman, Peter. Henry Purcell. Oxford: Oxford University
Press, 1994. 250 p.

10. King, Robert. Henry Purcell. Thames and Hudson, 1994.
256 p.

11. Laurie, Margaret. Purcell's Extended Solo Songs //
Musical Times 125, No. 1691 (01/00; January, 1984), pp. 20-25.

12. Zimmerman, Franklin. Henry Purcell 1659-1695. His
Life and Times. NY: St. Martin’s Press Inc., 1967. 466 p.

~N o

6. Stikhi angliyskikh poetov-kavalerov i «Kratkie
zhizneopisaniya Dzhona Obri» [Poems by the English Cavalier
Poets and the Brief Lives” by John Aubrey]. Transl. by
M. Boroditskaya. Inostrannaya literatura [Foreign Literature].
2008, No. 3, pp. 277-297.

7. Uestrep Dzh. A. Genri Persell [Westrup, J. A. Henry
Purcell]. Translated by A. Kochnev. Leningrad: Muzyka Press,
1980. 240 p.

8. Adams, Martin. Henry Purcell: The Origins and
Development of His Musical Style. NY: Cambridge University
Press, 1995. 388 p.

9. Holman, Peter. Henry Purcell. Oxford: Oxford University
Press, 1994. 250 p.

10. King, Robert. Henry Purcell. Thames and Hudson, 1994.
256 p.

11. Laurie, Margaret. Purcell’s Extended Solo Songs.
Musical Times 125, No. 1691 (01/00; January, 1984), pp. 20-25.

12. Zimmerman, Franklin. Henry Purcell 1659-1695. His
Life and Times. NY: St. Martin’s Press Inc., 1967. 466 p.



My3blka B cnuctemMe KYAbTYypbl

0

2015, 2 (19)

AuTepaTypHble UCTOYHUKHU

CBETCKMUX COAbHbIX neceH leHpu lNépceara
B KOHTEKCTe Nno3Tu4eckoi KyAabtypbl AHranun XVII Beka

B crarbe momHUMaeTcs BOIPOC 00 ACTETHYECKOH 3HAYMMO-
ctu TexctoB neceH ['enpu [l€pcenna. OcBeniarorcss HEKOTOPbIE
nostnyeckue TeueHus AHmmH XVII Beka, CBsI3aHHbIC HEIO-
CPEICTBEHHO C MPOOIeMaTHKON mccienoBaHus. JlaHa Kparkas
XapaKTepUCTUKA TBOPYECTBA psifia MpPEACTAaBUTENCH MolaTHye-
CKOTO MHpa B CONPOBOXICHUM SIPKHUX (AaKTOB MX Ouorpadmuid.
PaccmarpuBaroTcsi OCHOBHBIE 00pas3HbIe Cepbl JIUTEpPaTypHBIX
HUCTOYHHUKOB, MOJ0kKeHHbIX [1€pceniom Ha My3biky. [Tokazana 00-
YCIIOBIICHHOCTH BBIOOPA KOMITO3MUTOpAa OCHOBHBIMH 3THYECKHMU
U 9CTETHYECKUMH YCTAHOBKAMH €T0 OKPYKEHHs, TOTPEOHOCTIMU
CIIYIIATEeNbCKOW ayIUTOPHH, YCTOSIBIICHCS TpaJuLued U THYHBI-

The Literary Sources of the Secular Solo Songs by Henry Purcell

mu npuctpactusimMu «bpuranckoro Opdes». [loguumaercs Bo-
MPOC UCTOJKOBAHMS TEKCTOB B CBSI3M C OOHAPY)KCHHEM HPSMbIX
aQHAJIOTUI C aHTUYHOM 1mo33ueil u counHenusimu [llekcnmpa. Kax
JIOKa3aTeIbCTBO CAMOLIEHHOCTH JINTEPaTypHON OCHOBBI MEPCE-
JIOBCKUX TECEH YMOMHUHAIOTCS COYMHEHHs] KOMIO3UTOPOB XX
BEKa, CO3/IaHHbIEC Ha TEKCT OJJHOTO U3 IPOU3BEACHUN aHININHCKOTO
macrepa («If music be the food of love»).

Kirouessle cnoBa: nos3us Auruu XVII Beka, I'enpu I1ép-
cemn, Abpaxam Kaymy, aHrmiickue mo3ThI-THOEPTEHbI, CBETCKAs
cosibHas necHs, Llekcnup

in the Context of the Poetic Culture of England in the 17* Century

The article raises the question of the aesthetical significance of
the texts of Henry Purcell’s songs. Certain poetic movements in
17" century England are brought to light, namely, those connected
with the problematics of this research. Brief characterizations of
the works of a number of representatives of the world of poets
are provided, accompanied by some brilliant facts from their
biographies. The chief spheres of imagery of the literary sources
set to music by Purcell are examined. The conditional character
of the composer’s choice of text is demonstrated, as determined
by the main ethical and aesthetical paradigms of his surroundings,
the demands of the audiences, the established traditions and the

DOI: 10.17674/1997-0854.2015.2.19.094-099

Jyna Harajubs BuktopoBHa

acrnupaHTka kadeapbl TEOPUU My3bIKH U KOMITO3UIHH
E-mail: hpl659@mail.ru

PocToBckast rocynapcTBeHHas KOHCEPBATOPHUsL

umM. C. B. PaxmanuHoBa

Poccuiickas ®enepanus, 344002 Pocto-Ha-/{oHy

personal predilections of the “British Orpheus.” The question
is raised of interpreting the texts set to music in regards to
discoveries of direct analogies with antique poetry and works of
Shakespeare. As a proof of the self-worth of the literary sources
of Purcell’s songs mention is made of 20th century composers set
to the text of one of the works by the English master (“If music
be the food of love”).

Keywords: 17" century English poetry, Henry Purcell,
Abraham Cowley, English libertine poets, secular solo song,
Shakespeare

Natalia V. Duda

Post-graduate student at the Music Theory Department
E-mail: hpl659@mail.ru

Rostov State S.V. Rachmaninoff Conservatory
Russian Federation, 344002 Rostov-on-Don

=

99



